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wTXILLARDEGI»-rekin solasean.

YAKIN'en jaiotza orduetatik irakurle zaituz-
tegunok ezaguna duzute, aoski, Txillardegi idazle
gaztea. Gure belaunaldiko dugun idazle oni galde-
ra-sail bat aurkeztu. cliogu. Ona emen berak esan
dizkigunak.

- Zer derizkiozu YAKIN errebistari?
- Orrelako bat bear-bearrekoa dugula uste dut.

Begi cmez ikusten dut zuerx aldizkaria, batez ere
darabilzkien asmo ederrengatik. Bere ontan iraan
nai badu, kultura derriorrezkoa du euskerak. Onen-
gatik zuen asmoak ezin obeak ditugu. Ba-liteke
iuen lan. ori oraindik EGIN gabea, uraotu gabea iza-
tea; bairia egin duzutena baiño geiagotara iristeko
gauza zeratela uste dut.

- "Iritzi billa"-ri erantzuix dioten zenbaitek,
leenen alaetako joera-edo aldatu egin dugula esa-
ten dute, Zuk ere berdin pentsatzen al duzu?

- Bai, noski. Aldatu egin da YAKIN zenbait
gauzatan. Euskera batez ere.

- Onerako?
- Bai uste dut, Leenengo lan batzuetan erabil-

li zenuten izkera ura, zerbait gozatu duzutela de-
ritzat, agian nai aiabat ez bada ere.

- Oraingo euskera ulergarriago eaiela ere
eisaten digute batzuek, Zuk zer diozu?

T Baietz. Ez dut osorik irakurri oi. Baiña
ala esango nuke.

Euskaltzale geranok ez gera konturatzenj
baiña egia tristea au da: iiuskeraz ondotxo daki-
tenak ez dituztela gure izkribuak ulertzen. Leen,
berriz, Axular'ek, Mendiburu'k edo Kardaberaz'ek;
idaztexi zutenean, edozeiñek uler zezakean geiena.

Alde batetik erri-euskera auldu eta eskastu
egin dalako: dudarik ez. Baiñ« bestetlk ere asmatU
egiten dugulako, ikasi bearrean.

Oraindik euskaldun jatorrak itzegiten duten
izkuntzatik urruti gabiltza oso. Eskolarik ez du-
gula-ta esat.eak alde bat azaltzen du, noski; geie-
na segurki. Baiña ez da kakoa alere. Euskaldun
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jatorrak ez du irakurtzen; baiña bai entzuten.
Alabaiña, gure libururik geienak euskaldun ja-
torrai goratik irakurri (neureak ere bai,zoritxar-
rez) eta, nik aginduta, askotan ez dira konpreni-^
tzen.

Konzeptua zailla edo berria danean ez uler-
tzea xxormala da: koska ez datza izkuntzan, idean
baizik. Baiña gu geienok, gauza xijiple eta erre-
xak idazten ditugunean ere, gutxik entenditzeko
moduan azaltzen ditugu. Eta au, zalantzarik ez,
akatx aiindi bat dugu, Orrek adierazten du eusker
raz ez dakigula. Frantsesak entendituko ez balu-*
te, frantsera dala esango al genuke ba? Gure.eri*
tasun kaltegarri onetan ez dago ez eskolarik eta
ez ez^r olakorik aipatu bear. Geronek daukagu
kulpa. Naturaltasunik eza besterik ez da,

Eta naturaltasun ortatik asi bear. Bestela......
koaturatu orduko ondotxo ibilliko da gure
-euskera ori euskaltzaieen apaietan aaztuta.
ña gure aoetatik aldegiña, aldendua; ots, ILLA.

- Xein izan da YAKIN' en akatslk okerrena? Zein.
d a g a u r - e g u n ? • ' . '[•;', . • • ••.;/•- .r '

- Gure literatura guzian aurkitzen diranak.
Euskerari buruz, askoreti berrizalekeria j mamiari
buruz, agian, alako oztasun-itxura bat. Bietan
aurrera zoazte eskierki.

- Bizi diranetatik zein idazle emango zeniguke
eredutzat, batez ere euskerari begiratuta?

- Ez da errexa, alajaiñetanJ Iru oar-edo egi-
tea barka zaiciazu.

a) Euskerari buruz, au da, izkuntzari batez
ere begiratuta, ez ctut iñor ikustun gaur bizi da-
nik ereda jartzeko. Agin lapurteraz idazten duen
bat edo beste. Baiña ba-dugu bat, egia esarx, eta
berakin ezin diteke IÑOR alderatu: Axular. Ez da
bizi, baiña bizirik egon bearko luke guziougan.

b) Maraiari buruzi oraindik asieran gaudela.
Oso gutxi dala gure elertia. Eta, batez ere, itzu-
litako literatura euskeraz egonarren, tstzaidala
iruditzen euskal literatura. .

d) Alere ASI egin gera. Eta iugua oneaa ai-
patuko dizut. , .

Antzerkian ba-ditiigu bi, onak: Monzon eta
Lartzabal. Nere ustez oso egokia da alde gazietar
tik egin datena* Euskera onena bi auek dute, nere



ustez, gaurko idazleen artean,
• Nobelagintzan,b±, aipatuko nitusske: Etxaide

eta Erkiaga, Oraingoz ez dut uste beste bion
maillan daudenik. Loidi ere ondo asi zan "Amabost
egun Urgain'en" ematean; baiiia nobela bat ez da
aski nobelari egiazko bat izateko. Jean Etxepare,
Donapaleutarra, ondo asi da, eta itxaropen dav

Saioan urrats eder bat eman dugu Iñurritza'
ren bidez. Unamuno'ri buruzko bere saloa euskearaz
eta seriotan egin dan le<*nejtigoa da, eta nere zo^
rionak eman nai dizKiot orain. Tamala da itzegi-
ten duen euskera ez erabiltzea liburuetan.

Olerkian, bat dugu gaillen: Orixe.

- Ta YAKIN'en gai berdintsuak erabilli dituz-
tenetatik?

- iigia esan, ez naiz gauza galdera au ondo
erantzuteko•

- Errebista zeure eskuetan bazeneuka, zein jo-
kaera ezarriko zenioke? Kola nai zezmke» »eure
gogo utsari begira, YAKIN?

- Ontaz luze xamar xaintza nakizuke, Euskal
literatura bat sortzera zuzendiiko niî Juzke ni-k
indar guziak. Begira gure inguruko jrzkuat^zetarat
oiek literatura bat sortu dute, sortu eta osa.tu#
Bikaintasun eta gaillentasuna *d±tueii literatura
bat. Begira zazu gurera: Zer daukagu? Gizaldiak
eta tiizaldiak joan zaizkigu ia ezer egtn gabe;
eta esxiatu geranean izkuntzari begira .lilluratu.-!
ta, ao-zabalik gelditu gera.

Egia esan, euskal elertia egiteko dago orain-
dik, Leenen JSEHBAIT esao bear dugu eta gero eua^
keraz esaten saiatu. Xzktuitza bidea da, ezelbu»-
rua. Jomuga ortara bultzatuko nuk6 YAKIN: aldlzka-u
ria KEZKA BATON ONDOREA izan dedllla, eta ©z bea-
te aldera, Estriña, barne-leia ori bear duzutet
Oaiñerakoa orren ondotik etorriko da. Kz deza!k0r-
gun, arren, giire lariari teiilatutlk ekiflt. fizer
esan BEAH ez duenak, ez du idatzi bear. BJSAHRAK
eragin bear gaitu, ez euskera utsak.

Unamuno, Mann, Camus, Mauriac, eta abar ei'edut̂
tzat; baiña ez beren obrak kopiatuz, jokabidea
baizik. Egiazkotasuna, zintasunaj Orra...bidae ba-
karra. Bizitasuna bear du gure ^lertiak.» Kta
gaurko kezkak eta katramillak giure libiiruetan
ixuritzen ez badira, Ez gera asi ere egin. B* di-



ra gaiak alere bortxaz, ez: SENTITXJ egin bear
dira NORTU, barnea astinduta. Eta gero, eta ezin,-
bestean bezela, ndrberaren burua ezin eskuratu-
rik bezela, "erdi-bearrak'* estututa eta eraginda,
idatzi. Lizardi'k esate baterako, auxe se«titzen
zuen. Eta au bere barnean nabaitu ez dueii idaz-
leak ez du ezer onik egingo. Ezegin dudarik.

Orrengatik oso artifiziala deritzat aspaldf
ontan idatzitako geienari. Euskera utsa egitea
jardun gera (eta ez zienziari dagokion mottuan '
geienetan. .. ) eta ez dugu bear aiña aurreratu.
Narzisismu aul eta iiioxo batean dardaratu gera.
Arren: Leenen mamia, eta BIDENABAR euskera. Ez
alderantziz.

- Ta izkuntzaren aldetik zer eskatuko zenieke,
YAKINlarieri? .

- Naturaltasuna,eta euskera zaarraxibexiago-
tik jarraitzea. Ontaz itzegiñik naiz. Oraltiarte...
euskaldunok erabilli ditugun kontzeptuak emateko-.
ez dago ezer asmatu bearrik^ Are gutxiago graoa-
tika-arazoetan. Oietan XKASI egin bear da. Eua-
keraz idatzi nai dugut Bai ala ez? Baiesskoan ba-
gaitez, daukaguña jakin bear. Ez bakoitzak euake-
ra BERE kolkotik atera. Garbiagorik ur garbia.'••.

Kontzeptu berrientzat, ordea, ez dugu etxean
tresnarik. Sartaldeko kulturaz iñutuak geranez,
beste izkuntzak damaigutena jaso bear. Euskeraz
asma baditeke itz egokiren bat, aurrera eta pozik,
Baiña bestela, erderetara; eta pozik ere.

Euskera, gaiñera, larri dabil. Iltzeko zoriail.
Eta leenengo erreiaedioa aiixe da: dagoanari eutsi.
Gero egingo ditugu txertoak. Oraingoz salba dezar
gun eria, eta oz uxa bildui?uez ondoratzen zaigun
euskalduna.

- Beraz, labur-labur YAKIN'i eskatuko zenioke-
n a . • . " ' , :••

 :
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•':— Kezka sortzeko; ta kezka ori, euskeraz asual-
tzeko gogoa. Baiña KEZKA aurrenik.

- Zer iruditzen zaizu euskerarentzat bearre-
koenas Goi-goiko kultura edo "bulgarizaziozkoa"
esan di duguna? . .

- Premia aundiagoa du bigarrenak, dauden eus-
euskaldunak zerbait izan dezaten.

Leenengo raaiiblakoa ere bearreakoa da. Baiña,



berriz ere, ASTIN-T2EN GAITUZTEN ARAZOAK aasaltssea.
ez badi'tugu, sasikeritan ari gera, *E1 Diario
Vasco'-k Santamaria'ren artikulu zoragarri bat
ekarri du otsaillaren 28'an: "Buñuelos y soplillos
los1'. Euskar-idazle guztiak ondo aztertu bearko
lukete. flerakin nator zearo.

- Zergatik leenbizi ori?
- Pausuka ibiltzen ez dana, ez dabil,

- Ez aal 'dugu, euskerari prestijiorik emateko,
jakintsuengana jo bear, erriaren aarrean itxura
onik izan dezan?

- Goitik ez bada, euskera ez. da salbatuko.
ortaz. :

- Zure gustoko dan aldizkariren bat...
- "El Ciervo» esate baterako. Bizia da, zirt-

-zart id^tuiaj baiña ziriezkoa. Artikulu laburrak;
baiña beti giartsu. lan laburrak eiskatuko nizki^
zueke. Nai bada, burutazio bat bakarra izan de-
dilla, baiña barnetik jai'oa. Eredu on bat irudi-
tzen zait zueñtzako. ;

- Gaurko euskal-literaturaren joera, matxi-
nada-aurrekoarena baiño egokiagoa dugu, ala ez?

Erabat artuta, bai. Kere ustez gure lite-
ratura aurrera dijoa, eta azkar gaiñera. Alere
gure aurrekoak maiseatzea ez daga ondo: Gure
belauna aurrerago iritxiko dala uste dut. Eaiña
berak ideki zuten alik oridoen ia aai gabe zegoan
bidea. Eta tianai, berakin bat ez ttoxrita ere,
nere goratzarre au egixi nai diet. Gure aurreko
euskaltzaleak gabe, gaiir ez l'itzake ezer izango,

* YAKIN'lariontzat bai al duzu beste zerbait
esateko?

- IRAUN DEZAZUTELA. Irautea garaipenaren. er-
dia da. iilkin ortaz, eta iraun.

Auek dira Txillardegi gaztaak , esaa,
disskigunak. Ziur nago beste askok barnean ezin
adieraziz geneukan zerbait ori argitaratu drigu-
na, Eta eskatzeA digun barne kezkatia sn deiza-
guneaa, eusko bizi-arazoaren askabidean gerakela»
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Beraz, sor dezagiu kezka, ta gaiiierakoa ba-dator-
kiguke.

Intxausti'tar Joseba, ofm.
- Arantzazu'koa -

s


